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Alicante, 07/04/2008

AMPERIS PRODUCTS SL
c/Agricultura, 34
E-27003 Lugo
ESPAÑA

Certificado de registro1

006039127Registro Nº:
Su referencia:

amperisMarca:
AMPERIS PRODUCTS SLSolicitante:
c/Agricultura, 34
E-27003 Lugo
ESPAÑA

Nos complace adjuntarle a la presente el certificado de registro de la marca comunistaria nº
006039127, publicada el 07/04/2008 en el Boletín de Marcas Comunitarias nº 2008/014 (véase
la página web de la OAMI: http://oami.europa.eu).

Dicho certificado incluye la información existente el Registro de Marcas Comunitarias
correspondiente a la fecha de registro (véase código 151 del certificado). Si Vd. ha solicitado
una modificación de datos en dicha fecha o con posterioridad a la misma, no se emitirá un
nuevo certificado, sino que recibirá una notificación específica. Una vez recibida dicha
notificación, podrá solicitar un extracto de nuestra base de datos que refleje el status
administrativo de la marca.

Para obtener una explicación de los códigos rogamos consulten el Vademecum en la pagina
Web de la OAMI: http://oami.europa.eu/pdf/mark/vademecum-ctm-es.pdf.

Caso de no estar conforme con la información contenida en el presente certificado, le rogamos
no nos envíe de nuevo el original, sino que dirija una carta a la Oficina en la que indique sus
objeciones, que serán oportunamente atendidas.

Catherine DOBSON

1según lo dispuesto en la regla 24, apartado 1 del Reglamento (CE) No 2868/95 de la Comisión de 13 de diciembre de 1995 por
el que se establecen normas de ejecución del Reglamento (CE) No 40/94 del Consejo sobre la marca comunitaria (“Reglamento
de ejecución del Reglamento sobre la marca comunitaria” o “REMC”) (http://oami.europa.eu)
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OAMI - OFICINA DE ARMONIZACIÓN DEL
MERCADO INTERIOR

MARCAS, DIBUJOS Y MODELOS

CERTIFICADO DE REGISTRO

Se expide el presente Certificado de Registro para la
Marca Comunitaria que se identifica a continuación.
Las menciones y las informaciones relativas a tal marca
han sido inscritas en el Registro de Marcas

Comunitarias.

OHIM – OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE
INTERNAL MARKET

TRADE MARKS AND DESIGNS

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
Community Trade Mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of Community Trade Marks.

Registrado / Registered 01/04/2008

No 006039127

El Presidente / The President

Wubbo de Boer
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006039127210
26/06/2007220
05/11/2007400

01/04/2008151
07/04/2008450

26/06/2017186
546

BG - Червен за "amp" и рамката. Буквите "eris" в черно.571
ES - Letras "amp" y el recuadro en rojo. Letras "eris" en negro.
CS - Písmena "amp" a rámeček červené barvy. Písmena
"eris" černé barvy.
DA - Både bogstaverne "amp" og firkanten er røde. Bogsta-
verne "eris" er sorte.
DE - Besteht aus der Buchstabenfolge "amp" und einem
Rahmen in Rot. Buchstabenfolge "eris" in Schwarz.
ET - Tähed "amp" ja ristkülik on punast värvi. Tähed "eris" on
musta värvi.
EL - Κόκκινο για το τμήμα "amp" και το πλαίσιο. Μαύρο για
το τμήμα "eris".
EN - The letters "amp" and the box in red. The letters "eris"
in black.
FR - Lettres "amp" et le cadre en rouge. Lettres "eris" en noir.
IT - Lettere di "amp" e riquadro in rosso. Lettere di "eris" in
nero.
LV - Burti "amp" un rāmis sarkanā krāsā. Burti "eris" melnā
krāsā.
LT - Raidės "amp" ir raudonas stačiakampis. Raidės "eris"
yra juodos spalvos.
HU - Vörös az "amp" és a keret. Az "eris" betűk feketék.
MT - L-ittri "amp" u l-forma kwadra bl-aħmar. L-ittri "eris" bl-
iswed.
NL - Letters "amp" en het kader in rood. Letters "eris" in zwart.
PL - Litery "amp" i kwadrat w kolorze czerwonym. Litery "eris"
w kolorze czarnym.
PT - Vermelho para as letras "amp" e o rectângulo. Letras
"eris" em preto.
RO - Literele „amp" si chenarul cu rosu. Literele „eris" cu ne-
gru.
SK - Písmená "amp" a rámik červenej. Písmená "eris" čiernej.
SL - Črke "amp" in okvir v rdeči barvi. Črke "eris" v črni barvi.
FI - Kirjaimet "amp" ja suorakaide ovat punaisia. Kirjaimet
"eris" on kirjoitettu mustalla.
SV - Bokstäverna "amp" och kvadraten i rött. Bokstäverna
"eris" i svart.
BG - Червен и Черен591
ES - Rojo y negro
CS - Červená a černá
DA - Rød og sort
DE - Rot und schwarz
ET - Punane ja must
EL - Κόκκινο και μαύρο
EN - red and black
FR - Rouge et noir
IT - rosso e nero
LV - Sarkans un melns
LT - Raudona ir juoda
HU - Vörös és fekete
MT - Aħmar u iswed

NL - rood en zwart
PL - Czerwony i czarny
PT - Vermelho e preto
RO - Rosu si negru
SK - Červená a čierna
SL - Rdeča in črna
FI - Punainen ja musta
SV - Rött och svart
25 . 05 . 01531
26 . 04 . 02
26 . 04 . 05
26 . 04 . 22
29 . 01 . 01
29 . 01 . 08
AMPERIS PRODUCTS SL732
c/Agricultura, 34
27003 Lugo
ES
ES EN270
BG - 9
Научни,навигационни, геодезични, фотографски,
к и н е м а т о г р а ф с к и , о п т и ч н и , т е г л и л н и ,

511

измервателни,сигнални,проверяващи ( надзорни)
животоспасяващи и учебни апарати и инструменти;
апарати и уреди за провеждане, комутиране,
транспортиране, акумулиране, регулиране и управление
на електричество; апарати за записване, предаване или
възпроизвеждане на звук или образ; магнитни носители
на данни,записващи дискове; апарати за продажба и
механизми за монетни апарати; касови
апарати,изчислителни машини, оборудване за обработка
на информация и компютри; пожарогасители.
BG - 35
Реклама; бизнес управление; търговска администрация;
административна дейност.
BG - 39
Транспорт; опаковане и съхраняване на стоки;
организиране на пътувания.
ES - 9
Aparatos e instrumentos científicos, náuticos, geodésicos,
fotográficos, cinematográficos, ópticos, de pesar, de medida,
de señalización, de control (inspección), de socorro (salva-
mento) y de enseñanza; aparatos e instrumentos para la
conducción, distribución, transformación, acumulación, regu-
lación o control de la electricidad; aparatos para el registro,
transmisión, reproducción del sonido o imágenes; soportes
de registro magnéticos, discos acústicos; distribuidores auto-
máticos y mecanismos para aparatos de previo pago; cajas
registradoras, máquinas calculadoras, equipos para el trata-
miento de la información y ordenadores; extintores.
ES - 35
Publicidad; gestión de negocios comerciales; administración
comercial; trabajos de oficina.
ES - 39
Transporte; embalaje y almacenaje de mercancías; organiza-
ción de viajes.
CS - 9
Vědecké, navigační, zeměměřické, fotografické, kinematogra-
fické, optické, vážící, měřicí, signalizační, kontrolní (inspekční),
záchranné a vyučovací přístroje a zařízení; přístroje a nástroje
pro vedení, přepínání, přeměnu, akumulaci, regulaci nebo ří-
zení elektrického proudu; přístroje pro záznam, přenos nebo
reprodukci zvuku či obrazu; magnetické nosiče dat, disky k
nahrávání; prodejní automaty a mechanizmy pro mincovní
automaty; registrační pokladny, počítací stroje (kalkulačky),
zařízení pro zpracování dat a počítače; hasicí přístroje.

1/4No 006039127

OAMI - OFICINA DE ARMONIZACIÓN DEL MERCADO INTERIOR
MARCAS, DIBUJOS Y MODELOS

OHIM – OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE INTERNAL MARKET
TRADE MARKS AND DESIGNS

Copia Certificada / Beglaubigte Abschrift/ Certified Copy / Copie Certifiée / Copia Autenticata
Certificado de registro de marca comunitaria / Eintragungsurkunde der Gemeinschaftsmarke / Registration
certificate of community trade mark / Certificat d'enregistrement de marque communautaire / Certificato
registrazione di marchio comunitario

CTM 006039127 Alicante,
24/11/2011

I
d
e
n
t
i
f
i
c
a
t
i
o
n
 
C
o
d
e
:
 
Q
T
6
X
4
V
4
W
5
Y
J
N
N
S
T
P
K
7
H
G
B
X
N
5
X
Y

Page 3 of 6



CS - 35
Reklama; obchodní řízení; podnikové řízení; kancelářské fu-
nkce.
CS - 39
Doprava a přeprava; balení a skladování zboží; organizování
cest.
DA - 9
Videnskabelige, nautiske, geodætiske, fotografiske, kinema-
tografiske og optiske apparater og instrumenter, samt appa-
rater til vejning, måling, signalering, kontrol, livredning og un-
dervisning; apparater og instrumenter til føring, konvertering,
transformering, akkumulering, regulering eller styring af elek-
tricitet; apparater til optagelse, transmission og gengivelse af
lyd eller billede; magnetiske databærere, lydplader; møntau-
tomater og -apparater; kasseapparater, regnemaskiner og
databehandlingsudstyr; ildslukningsapparater.
DA - 35
Annonce- og reklamevirksomhed; bistand ved forretningsle-
delse og forretningsadministration; forretningsadministration;
bistand ved varetagelse af kontoropgaver.
DA - 39
Transportvirksomhed; pakning og opbevaring af varer; arran-
gering af rejser.
DE - 9
Wissenschaftliche, Schifffahrts-, Vermessungs-, fotografische,
Film-, optische, Wäge-, Mess-, Signal-, Kontroll-, Rettungs-
und Unterrichtsapparate und -instrumente; Apparate und In-
strumente zum Leiten, Schalten, Umwandeln, Speichern,
Regeln oder Kontrollieren von Elektrizität; Geräte zur Aufzeich-
nung, Übertragung und Wiedergabe von Ton und Bild; Magne-
taufzeichnungsträger, Schallplatten; Verkaufsautomaten und
Mechaniken für geldbetätigte Apparate; Registrierkassen,
Rechenmaschinen, Datenverarbeitungsgeräte und Computer;
Feuerlöschgeräte.
DE - 35
Werbung; Geschäftsführung; Unternehmensverwaltung; Bü-
roarbeiten.
DE - 39
Transportwesen; Verpackung und Lagerung von Waren;
Veranstaltung von Reisen.
ET - 9
Teaduslik, merenduse, vaatlemise, fotograafiline, kinema-
tograafiline, optiline, kaalumise, mõõtmise, signaliseerimise,
kontrolli (järelevaatuse), elupäästmise ja õpetamise aparatuur
ja instrumendid; elektri juhtivus-, ümberlülitamis-, ülekande-,
akumuleerimis-, reguleerimis- ja kontrollseadmed ja -riistad;
aparatuur helide või kujundite salvestuseks, edastamiseks
või reprodutseerimiseks; magnetandmekandjad, helisalves-
tusplaadid; müügiautomaadid, müntkäitatavate aparaatide
mehhanismid; kassaaparaadid, kalkulaatorid, andmetöötlus-
seadmed ja arvutid; tulekustutusseadmed.
ET - 35
Reklaam; ärijuhtimine; äriline juhtimine; kontoriteenused.
ET - 39
Transport, veondus, vedu; kaupade pakendamine ja ladustus;
reiside korraldamine.
EL - 9
Συσκευές και όργανα επιστημονικά, ναυτικά, τοπογραφικά,
φωτογραφικά, κινηματογραφικά, οπτικά, στάθμισης, μέτρησης,
σήμανσης, ελέγχου (επιθεώρησης), βοήθειας και διδασκαλίας·
συσκευές και όργανα για την μεταφορά, διανομή, μετατροπή,
συσσώρευση, ρύθμιση ή έλεγχο του ηλεκτρικού ρεύματος·
συσκευές για την εγγραφή, τη μετάδοση, την αναπαραγωγή
ήχου και εικόνας· μέσα αποθήκευσης μαγνητικών δεδομένων,
δίσκοι εγγραφών· αυτόματοι πωλητές και μηχανισμοί τιθέμενοι
σε κίνηση με την εισαγωγή νομίσματος ή κέρματος· ταμειακές

μηχανές, αριθμομηχανές (υπολογιστικές μηχανές), εξοπλισμός
για την επεξεργασία δεδομένων και ηλεκτρονικοί υπολογιστές·
συσκευές πυρόσβεσης.
EL - 35
Διαφήμιση· διοίκηση παραγωγής και επιχειρήσεων· διαχείριση
επιχειρήσεων· εργασίες γραφείου.
EL - 39
Μεταφορές· συσκευασία και αποθήκευση εμπορευμάτων·
οργάνωση ταξειδίων.
EN - 9
Scientific, nautical, surveying, photographic, cinematographic,
optical, weighing, measuring, signalling, checking (supervi-
sion), life-saving and teaching apparatus and instruments;
apparatus and instruments for conducting, switching, trans-
forming, accumulating, regulating or controlling electricity;
apparatus for recording, transmission or reproduction of sound
or images; magnetic data carriers, recording discs; automatic
vending machines and mechanisms for coin-operated appar-
atus; cash registers, calculating machines, data processing
equipment and computers; fire-extinguishing apparatus.
EN - 35
Advertising; business management; business administration;
office functions.
EN - 39
Transport; packaging and storage of goods; travel arrange-
ment.
FR - 9
Appareils et instruments scientifiques, nautiques, géodésiques,
photographiques, cinématographiques, optiques, de pesage,
de mesurage, de signalisation, de contrôle (inspection), de
secours (sauvetage) et d'enseignement; appareils et ins-
truments pour la conduite, la distribution, la transformation,
l'accumulation, le réglage ou la commande du courant élec-
trique; appareils pour l'enregistrement, la transmission, la
reproduction du son ou des images; supports d'enregistrement
magnétiques, disques acoustiques; distributeurs automatiques
et mécanismes pour appareils à prépaiement; caisses enregis-
treuses, machines à calculer, équipement pour le traitement
de l'information et les ordinateurs; extincteurs.
FR - 35
Publicité; gestion des affaires commerciales; administration
commerciale; travaux de bureau.
FR - 39
Transport; emballage et entreposage de marchandises; or-
ganisation de voyages.
IT - 9
Apparecchi e strumenti scientifici, nautici, geodetici, fotografici,
cinematografici, ottici, di pesata, di misura, di segnalazione,
di controllo (ispezione), di soccorso (salvataggio) e d'insegna-
mento; apparecchi e strumenti per la conduzione, la commu-
tazione, la trasformazione, l'accumulazione, la regolazione o
il controllo di corrente elettrica; apparecchi per la registrazione,
la trasmissione, la riproduzione del suono o delle immagini;
supporti di registrazione magnetica, dischi acustici; distributori
automatici e meccanismi per apparecchi di prepagamento;
registratori di cassa, macchine calcolatrici, corredo per il trat-
tamento dell'informazione e gli elaboratori elettronici; estintori.
IT - 35
Pubblicità; gestione di affari commerciali; amministrazione
commerciale; lavori di ufficio.
IT - 39
Trasporto; imballaggio e deposito di merci; organizzazione di
viaggi.
LV - 9
Zinātniskie, kuģniecības, ģeodēziskie, fotogrāfiskie, kinema-
togrāfiskie, optiskie, svēršanas, mērīšanas, signalizācijas,
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kontroles (pārbaudes), glābšanas un mācību aparāti, ierīces
un instrumenti; aparāti un instrumenti elektriskās strāvas
pārvadei, pārslēgšanai, pārveidošanai, akumulēšanai, regu-
lēšanai vai kontrolei; aparāti skaņas vai attēlu ierakstam,
pārraidei vai reproducēšanai; magnētiskās informācijas vides,
ieraksta diski; tirdzniecības automāti un mehānismi ar naudu
iedarbināmiem aparātiem; kases aparāti, rēķināšanas
mašīnas, informācijas apstrādes ierīces un datori; uguns-
dzēsības ierīces.
LV - 35
Reklāma; darījumu vadīšana; uzņēmumu pārvaldīšana; biroja
darbi.
LV - 39
Transports; preču iesaiņošana un uzglabāšana; ceļojumu or-
ganizēšana.
LT - 9
Moksliniai, navigaciniai, geodeziniai, elektriniai, fotografiniai,
kinematografiniai, optiniai, svėrimo, matavimo, signalizacijos,
tikrinimo (priežiūros), gelbėjimo ir mokymo aparatai bei prie-
taisai; elektros srovės, jos perjungimo, transformavimo, kau-
pimo, reguliavimo ar valdymo prietaisai ir instrumentai; garso
arba vaizdo įrašymo, perdavimo ar atkūrimo aparatai; magne-
tinės duomenų laikmenos, įrašomieji diskai; pardavimo auto-
matai ir monetinių aparatų mechanizmai; kasos aparatai,
skaičiavimo mašinos, duomenų apdorojimo įrenginiai ir kom-
piuteriai; ugnies gesinimo aparatai.
LT - 35
Reklama; verslo vadyba; verslo tvarkyba; istaigu veikla.
LT - 39
Transportavimas; prekių pakavimas ir saugojiimas; kelionių
rengimas.
HU - 9
Tudományos, tengerészeti, földmérő, fényképészeti, filmfelv-
evő, optikai, súlymérő, mérő, jelző, ellenőrző (felügyelő), él-
etmentő és oktató készülékek és műszerek; elektromos áram
vezetésére, átkapcsolására, átváltoztatására, akkumulációjára,
szabályozására vagy irányítására szolgáló berendezések és
eszközök; hang vagy képek rögzítésére, átvitelére vagy
reprodukciójára szolgáló készülék; mágneses adathordozók,
(jel)hordozó lemezek; árusító automaták és érmebedobással
működő berendezésekhez készült szerkezetek; pénztárgépek,
számológépek, adatfeldolgozó berendezések és számító-
gépek; tűzoltókészülékek.
HU - 35
Reklámozás; kereskedelmi ügyletek; kereskedelmi adminisz-
tráció; irodai munkák.
HU - 39
Szállítás/szállítmányozás; csomagolás és tárolás (áru-); utaz-
ási megszervezés.
MT - 9
Apparat u strumenti xjentifiċi, nawtiċi, ta' l-istħarriġ, fotografiċi,
ċinematografiċi, ottiċi, ta' l-użin, tal-kejl, tas-sinjalar, li jivverifika
(superviżjoni), tas-salvataġġ tal-ħajja u tat-tagħlim; apparat u
strumenti biex jidderieġu, jbidlu, jikkonvertu, jaħżnu, jirregolaw
jew jikkontrollaw kurrenti ta' l-elettriku; apparat għar-reġistraz-
zjoni, trasmissjoni u riproduzzjoni ta' ħsejjes jew stampi; data
carriers manjetiċi, diski li jirreġistraw; magni tal-bejgħ aw-
tomatiċi u mekkaniżmi għall-apparat imħaddem bil-muniti;
cash registers, magni li jikkalkulaw u tagħmir għall-ipproċessar
tad-data u kompjuters; apparat għat-tifi tan-nar.
MT - 35
Reklamar; il-ġestjoni tan-negozju; l-amministrazzjoni ta' ne-
gozju; funzjonijiet ta' l-uffiċċji.
MT - 39
Trasport; l-ippakkjar u l-ħżin ta' oġġetti; arranġamenti ta' l-
ivvjaġġar.

NL - 9
Wetenschappelijke, zeevaartkundige, landmeetkundige, foto-
grafische, cinematografische, optische toestellen en instru-
menten, en weeg-, meet-, sein-, controle- (inspectie-), hulp-
verlenings- (reddings-) en onderwijstoestellen en -instrumen-
ten; apparaten en instrumenten voor het geleiden, distribueren,
omzetten, opslaan, regelen en beheersen van elektriciteit;
apparaten voor het opnemen, het overbrengen en het weer-
geven van geluid of beeld; magnetische gegevensdragers,
schijfvormige geluidsdragers; verkoopautomaten en mecha-
nismen voor apparaten met vooruitbetaling; kasregisters, re-
kenmachines, gegevensverwerkende apparatuur en compu-
ters; brandblusapparaten.
NL - 35
Reclame; beheer van commerciële zaken; zakelijke admini-
stratie; administratieve diensten.
NL - 39
Transport; verpakking en opslag van goederen; reisorganisa-
tie.
PL - 9
Urządzenia i przyrządy naukowe, żeglarskie, fotograficzne,
kinematograficzne, optyczne, do pomiaru wagi, miernicze,
sygnalizacyjne, sprawdzające (nadzór), do ratowania życia i
do nauczania; urządzenia i przyrządy przewodzące, przełą-
czania, transformujące, akumulatorowe i kontrolno-sterujące;
urządzenia do nagrywania, transmisji lub odtwarzania dźwięku
lub obrazów; nośniki informacji (magnetyczne -), dyski z na-
graniami; automatyczne maszyny sprzedające i mechanizmy
do aparatów uruchamianych żetonami; kasy rejestrujące,
maszyny liczące, przetwarzania informacji (urządzenia do -)
i komputery; gaszenia ognia (urządzenia do -).
PL - 35
Reklama; zarządzanie w działalności handlowej; administro-
wanie działalności handlowej; czynności biurowe.
PL - 39
Transport; pakowanie i składowanie towarów; organizowanie
podróży.
PT - 9
Aparelhos e instrumentos científicos, náuticos, geodésicos,
fotográficos, cinematográficos, ópticos, de pesagem, de me-
dida, de sinalização, de controlo (inspecção), de socorro
(salvamento) e de ensino; aparelhos e instrumentos para a
condução, distribuição, transformação, acumulação, regulação
ou o controlo da corrente eléctrica; aparelhos para o registo,
a transmissão, a reprodução do som ou das imagens; supor-
tes de registo magnético, discos acústicos; distribuidores
automáticos e mecanismos para aparelhos de pré-pagamento;
caixas registadoras, máquinas de calcular, equipamentos
para o tratamento da informação e computadores; extintores.
PT - 35
Publicidade; gestão dos negócios comerciais; administração
comercial; trabalhos de escritório.
PT - 39
Transporte; embalagem e entreposto de mercadorias; organi-
zação de viagens.
RO - 9
Aparate şi instrumente ştiinţifice, nautice, topografice, fotogra-
fice, cinematografice, optice, de cântărire, măsurare, semna-
lizare, verificare (inspectare), de salvare şi didactice; aparate
si instrumente pentru conducerea, distribuirea, transformarea,
acumularea, reglarea sau controlul electricitatii; aparate pentru
înregistrarea, transmisia sau reproducerea sunetelor sau
imaginilor; suporturi de date magnetice, discuri de înregistrare;
automate de vânzare şi mecanisme pentru aparate acţionate
prin introducerea unei monede; case de înregistrare, maşini
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de calcul, echipamente pentru procesarea de date şi calcula-
toare; extinctoare.
RO - 35
Publicitate; managementul afacerilor; administrarea afacerilor;
funcţii administrative.
RO - 39
Transport; ambalare şi depozitare de mărfuri; organizarea de
călătorii.
SK - 9
Vedecké, navigačné, prieskumné, fotografické, kinematogra-
fické, optické, vážiace, meracie, signalizačné, preverovacie
(dozor), záchranné a učebné zariadenia a aparatúry; prístroje
a nástroje na vedenie, prepínanie, premenu, akumuláciu, re-
guláciu alebo riadenie elektrického prúdu; zariadenia na na-
hrávanie, prenos alebo reprodukovanie zvuku alebo obrazov;
magnetické nosiče dát, záznamové disky; automaty na tovar
a mechanizmy na mincové zariadenia; registračné pokladnice,
počítacie stroje, zariadenia na spracovanie dát a počítače;
hasiace prístroje.
SK - 35
Reklama; obchodný manažment; obchodná správa; kancelár-
ske funkcie.
SK - 39
Doprava; balenie a uskladnenie tovaru; dojednanie/organizácia
cesty.
SL - 9
Znanstveni, navtični, nadzorni, fotografski, kinematografski,
optični, tehtalni, merilni, signalni, pregledni (nadzor), reševalni
in učni aparati in instrumenti; naprave in aparati za prevajanje,
preklapljanje, transformacijo, akumulacijo, regulacijo in nadzor
električnega toka; aparati za snemanje, prenos ali reprodukcijo
zvoka ali slik; magnetni podatkovni nosilci, snemalni diski;
prodajni avtomati in mehanizmi za aparate na kovance; regi-
strske blagajne, računski stroji, oprema za obdelavo podatkov
in računalniki; gasilni aparati.
SL - 35
Oglasna dejavnost; vodenje komercialnih poslov; poslovna
administracija; pisarniški posli.
SL - 39
Transport; pakiranje in shranjevanje/skladiščenje blaga; or-
ganizacija potovanj.
FI - 9
Tieteelliset, merenkulku-, geodeettiset, valokuvaus-, elokuva-
, optiset, punnitus-, mittaus-, merkinanto-, tarkastus- (valvonta-
), hengenpelastus- ja opetuslaitteet ja -kojeet; laitteet ja kojeet
sähkön johtamiseen, kytkemiseen, muuntamiseen, varaami-
seen, säätämiseen tai hallintaan; äänen ja kuvien tallennus-
, siirto- ja toistolaitteet; magneettiset tietovälineet, tallennele-
vyt; myyntiautomaatit ja kolikkokäyttöisten laitteiden koneistot;
kassakoneet, laskukoneet, tietojenkäsittelylaitteet ja tietoko-
neet; tulensammutuslaitteet.
FI - 35
Mainonta; liikkeenjohto; yrityshallinto; toimistotehtävät.
FI - 39
Kuljetus; tavaroiden pakkaus ja varastointi; matkojen järjestä-
minen.
SV - 9
Vetenskapliga, nautiska, fotografiska, kinematografiska och
optiska apparater och instrument samt apparater och instru-
ment för lantmäteri, besiktning, vägning, mätning, signalering,
kontroll (övervakning), livräddning och undervisning; apparater
och instrument för ledning, omkoppling, transformering, acku-
mulering, reglering eller styrning av elektrisk ström; apparater
för inspelning, upptagning, sändning eller återgivning av ljud
och bilder; magnetiska databärare, grammofonskivor; försälj-
ningsautomater samt mekanismer för myntstyrda apparater;

kassaapparater, räknemaskiner, databehandlingsutrustningar
och datorer; eldsläckningsapparatur.
SV - 35
Annons- och reklamverksamhet; företagsledning; företagsad-
ministration; kontorstjänster.
SV - 39
Transport; emballering och förvaring av gods; anordnande av
resor.
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